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Danes zvecer stavi pri premieri R. Besierjeve
Orame: ,,€fizabeta Browningova® odficni ctan Tlarod-
mega gtedatisca v Ljubljani, gospod Tlitan Skrbinsek,
igrafec in reziser, pefindvajsettetnico svojega gfeda-
tiskega defovanja. U ftef pelindvassetif tetif je ustvarit
nebroy karakterntf vfog, zvecine mracnega in demo~
nicnega znacaja, in kof reziser vodil veftko stevifo
predstav, ki jim je odal svoj osebni pecat.

U zapvato in priznanje za fo obseino defo mu
Tlarodno gtedatisce v Lrubljani izreka svoje Cestitke
in mu Zeti fudi vsega javnega priznanya, wuspeha in
najvisye izpopotnitve, ) kateri je tako newumorno stre~
mel vsef) feh petindvayset fet, kakor kaze vse njeqovo

defovange. Uprava in ravnateljstvo drame.

J. Vidmar: Qb petindvajsetletnici

Igralstvo je poklic, ki mu je. Goethe posvetil svoj najzname-
nitejSi roman ‘o zivljenjski poti Wilhelma Meistra. In Oscar
Wilde je ‘oznatil igraltevo umetnost kot umetniske zvrst, ki je
najbelj mepesredno utinkovita in najmogoénejSa v plemenitem
razvnemanju in pretresanju Cloveskega srca. Ta motranje od-
govorni ‘in socialno pomembni poklic izvrSuje Milan Skr-
bin§ek petindvajset let. Vrsi ga z delavnostjo in resnobo, ki
jo ta njegova zZivljenjska naloga zahteva in zasluzi.

Pred ‘petindvajsetimi leti, to je Stiri leta pred svetovno voj-
no, se je ta markantni odrski tverec pojavil v nasem ‘gledaliscu.
Od prvega potetka je bil Skrbinsek kot igralec prvi nas za-
stopnik 'modernejse, psiholosko-realistitne smeri. Tej smeri je
ostal zvest ‘do danes, V tem slogu je ustvaril dolgo, skeraj ne-
pregledno vrsto odrskih likov od Martinka Spaka pa do dana-
Snjega Tirana, Nastopil je pot svojega poklica ‘tudi teoretitno
dobro pripravljen in je postal nas prvi gledaliski jpublicist, ki
je v pisani besedi seznanjal obtinstvo s iproblemi odrske igre
in rezije. Glede rezije pomeni njegovo delo v zgcdovini nasega
gledalista velik napredek v primeri s starejSo generacijo in je
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dalo slovenski javnosti lepo vrsto dognanih ter harmonicne
zackrozenih predstav. Znamenit je Skrbinsek zlasti kot reziser
domacih dramskih del, ki jih je vselej z vsem svojim vplivom
uvrscal v repertoarje gledalisé, v katerih je deloval. Pray tako
~ je bil za programe vseh teh gledalis¢ vazen njegov smisel za
sodobno tujo dramatiko. Zasledcval jo je s pozornostjo in lju-
beznijo modernega igralca, ki iCe svoji sodobni psihiki in sve-
jemu modernemu nacinu ustreznih psiholoskih problemov in
tloveskih likov. Kot gledaligki faktor tega formata je bil Skrbin-
Sek poklican delovati tudi kot vzgojitelj narastaja, kot propa-
gator gledaliSke misli, kot iskalee in preizkusevalec novih in
najnovejsih smeri odrske umetnosti, — naloge, ki jih je jubilant
vse vrdil z veliko ljubeznijo in s pomembnimi uspehi.

Danes stoji ta zilavi in zasluzni gledaliski delavec na pragu
svoje najvetje zrelosti. Njegova preteklost nam je jamstvo, da
jo bo dosegel in da bo kronal svoje delavno Zivljenje s sijajem
tistega ideala, ki je bil njegov smisel, s sijajem velikega
igralstva,

Ciril Debevec: _
Pismo Milanu Skrbinsku ob 25 letnici

Dragi Milan!

Smelo ima§, da praznuje$ 25letnico svojega dela ravne, ob
tasu, ki je umetnosti sploh in gledalis¢u posebej na vso mot
malo naklonjen. Petrolejski vrelci, denarne sleparije, pouli¢ni
pretepi in glavoboli diplomatov so danasnjemu Casu neprimerno
varnejsi kakor vsi duhovni napori in vse Se tako pomembne
umetnosine izvrditve. Danasnji ¢as je tako kri¢av, da nima no-
benega posluha za utripe ¢loveskega srca. Tako je od vnanjega
bleska omamlien, da nima ni¢ ve¢ pogleda za tihe in velicasine
lepote tloveskega duha. Tako je vseveden, neteden in surovo
nasilen, da nima nobenega smisla ve¢ za vrednote duSevnega
Zivljenja, nobenega Cuta za Zlahtnost misljenja in Custvovanja.
Tako je ckuZen, da se mora vsako umetnisko spocetje Ze v kali
razkrojiti, take je zastrupljen, da posebno nasa igralska, s
tlovekem tako neposredno povezana umeinost ne more svo-
bodno zadihati, se ne more razrasti, ne razviti in ne zacveteti.

Smolo imas, da praznujes svojo 25letnico ravno v dezeliy ki
-za igralsko umetmost Se nima pravega ali vsaj ljubeznivega raz-
umevanja. V dezeli smo, kjer so si, pri vsem humorju, ki nam
je petreben, cerkve in gostilne le nekam preblizu, kjer se pri
vsem zdravem smehu, ki nam je Se potrebnejsi, le nekam pre-
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domate zamenjuje narodna pesem s cvickom in kjer nam pri
najbolj8i volji, ki nam je najbolj potrebna, nikakor ne uspeva
razlika med usodnim igralskim peklicem in prijaznim diletant-
skim izZivljanjem.

Smola torej v ¢asu in v prostoru. Dvakrat smola. Ali pa —
vrag se spoznaj v globljem pomenu teh nasih usod — ali pa
sre¢a? In ¢e Ze me Cisto sreta — morda vsaj — ponos? Ponos:
25 let zdrzati in delati in biti v teh ¢asih in v takih krajih ravno
slovenski igralec.

Uboga Jacinta! Morda ima pa vendarle te nase Pelre, nase
Kristofe Kobarje, nase Dionize, Poljance in Mrve, nase Ignacije
in naSe Antone, kakor so morda majhni in preprosti, morda jih
ima pa vendar nekje le rajrajsi! Morda se ji pa le ti nasi
Petreki najbolj smilijo, ¢eprav so Ze tako utrjeni in ponosni, da
niti pri njej sami, pri Jacinti, ne pricakujejo vet nchenega
socutja. .-

Na dnu vseh stvari ,stvari, ki jih nikoli ne omenjamo in ki
o njih nikdar ne govorimo, pa ves tudi Ti, dragi Milan, da
tasov in krajev za nas prav za prav v bistvu sploh ni. Saj ves
prav tako dobro kot jaz, kaj pravi rektor v »Prvi legijic: »Cas
se nas ne tice mnogo, pater Queene. Ni vazno kako dale¢ smo
prisli véeraj ali kako dale¢ pridemo danes. Nasa naloga je sa-
mo ena: da smo vedno pripravljeni. Kot orodje v boZjih rokah.«

Nasa naloga je samo ena: zdrzati verigo. Pred nami so véliki
znanei in neznanci. Najblizja sta Borstnik in Verovsek. Verige
ne smemo ukiniti, pa ¢e tudi bi bili samo njen najneznatnejsi
¢lenci¢. Zdrzati je treba in nadaljevati, To je nasa naloga, nasa
prva, glavna in edina. Te naloge ne smemo cpustiti, te dolZno-
sti ne smemo izdati. 3

Na dnu vseh stvari ves tudi Ti, moras vedeti tudi Ti, da mi
nimamo ¢asa spraSevati, kaj se izplata in kaj ne; ves, da je
vazno samo to, da po vesti in po svojih moc¢eh do kraja vrsimo
dolZznost, ki mam je mnaloZena in ki je prav za prav nikomur,
niti prijatelj prijatelju, ne moremo jasno razloziti. Mislim, da
pravi Strindberg nekje: Vse tezave igralee pozna, zanje ve,
toeda kdor je poklican, izvrsi svej poklie in — umre,

V tem znamenju in v tem smislu dovoli, da Ti ob Tvojem
in nasem prazniku Cestitam tudi jaz, Gestitam iskreno ne samo
Tvoji zZivljenjski sili, ne samo tvoji igralski obsedenosti, ne
samo Tvojemu, Se vedno neizérpanemu notranjemu in izrazne-
mu bogastvu, ne samo Tvojemu otroSkemu veselju nad izvaja-
njem svojega dela, ne samo Tvoji neomajni veri v visoko po-

slanstvo naSega poklica, ne samo k Tvojim uspehom, ki jih.

imas za seboj, temve& dovoli, da iz dna srca pricakujem in se
veselim predvsem Tvojih prihodnjih uspehov, ki jih bos s svo-
jimi igralskimi in reziserskimi silami pri nasem gledaliséu v
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bodotnosti Se ustvaril. Hvala Ti za vse, kar si nam Z%e dal in

kar je za nami in za Teboj, toda Se bolj in tisoékrat bolj: mili-

jon pozdravov na pot, ki lezi res teZavna in grenka, toda —

:i‘pslx)m_,' da — ravna in z jasnim ciljem $e pred nami in pred
ehoj!

R. Besier:
Elizabeta Browningova

Besierova »Elizabeta Browningova¢ spada v vrsto modernih
biografskih dram. Moderna umetniska biografija se od stare
razlikuje po tem, da se strozje drZi zgodovinskih dejstev in Ziv-
lienjepisnih podatkov, ki jih hkrati morda tudi globlje psiho-
lo&ko razume. Tudi Besier se je strogo prilagodil biografiji obeh
angledkih pesnikov Roberta Browninga in Elizabete Barrettove
in je v svoji drami podal zgodovinsko totno podobo njune
ljubezenske zgodbe. Ljubezen teh dveh pesniSkih src je znana
vsemu kulturnemu svetu po »Portugiskih sonetih¢, poetese -
Elizabete Barrettove, ki so nastali iz te ljubezni. (To sonetno
zbirko je v prozi prevedel v slovens¢ino pesnik Alojz Gradnik.)

Konflikt te biografske drame je boj ljubezni med obema
poetoma za zivljenjske pravice in za svoboden razmah. V zad-
njih posledicah predstavlja boj teh dveh ljubljencev za svojo
ljubezen kratkemalo boj svobednega in tvornega elementa lju-
bezni zoper temne in uniujoce sile na svetu. Ljubezen, ki se
vname med Robertom Browningom in Barrettovo, je visoko,
sveto ¢ustvo, polno Zivljenjske radosti in ljubezni do sveta. Zato
ie mo¢no in pozitivno kakor Zivljenje samo, Ni je in je ne more
biti sile, ki bi smela zatreti tako ¢ustvo. Kajti taka Ijubezen je
mo¢, ki vzdrZuje Zivljenje in izrota iskro njegovega ognja iz
roda v rod. Ljubezen teh dveh ljubimecev se bori zoper mra¢no,
zakrknjeno puritansko voljo rodbinskega tirana, o¢eta Barretta.
Njegova zakrknjenost je izprevrzena ljubezen. Razotaran in
porazen v svojem Custvu do Zene, do matere njegovih devetero
otrok, se je stari Barrett zakrknil, zasovrazil je ljubezen, jo
spoznal kot najvecie zlo in najhujSo muko, zato jo hode iztrebiti
v svojem domu in v svoji rodbini. V izpovedi, ki jo govori héeri
Elizabeti, pravi Barrett sam: »1z lastnega Zivljenja vem, koliko
o_krutnvosti in gnusobe, koliko poniZanja in kak$na slaba vest
ti¢i v tej tako imenovani ljubezni. In dokler bom dihal na
svetu, dokler bom dihal ta zrak, bom branil tej ,ljubezni* dostop
do vseh, ki mi je skrbeti zanje, ki mi jih je SCititi.c Poleg tega
:ie Barrett lovek, ki ve, oziroma ki zmeraj misli, da ve, kaj
je prav. Ta njegova lastnost mu je v ljubavnem boju z Zeno
zapravila njeno ljubezen, kakor mu v boju za pravo vzgojo otrok
zapravi ljubezen vse rodbine. Vendar ljubi svoje otroke, zlasti
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Elizabeto, teda ljubi jih s svojo omrafeno in zakrknjeno duso.
In ker: je nuegovo tustvo, do otrok in njegovo sovrastvo do l|u~
bezni upvevr/ena l|ubczcn zato je tako sxlovxto, neugnano in
tiransko. In ker je njegova osebpma nolranja in vnanja drama
posledica njegove prepri¢anosti, da zmeraj ve, kaj je prav, je
njegova usoda pretresluv primer in opozorile, kako nevarno je
pretrdno vedeti, kaj je prav.

Razplet drame privede naravno, Zivo in visoko ljubezen do
zmage. Elizabeta se izlrga iz strahotnih vezi, v katere je ukle-
njena vsa Barrettova druzina in pcbegne z Browningom v svet,
v zivljenje, v izpolnitev vsega, kar je zahteva ljubezni. Njen
pobeg stre ckcve vsej rodbini, njeno zvljenje pa najde svoj
pravi realni smisel v veliki in ganljivi zvezi z Browningom.

Ce imajo umetniska dela dolofen in izrazen smisel, ima dra-
ma o Elizabeti Browningovi smisel v radosti nad zmagovito
mocje ljubezni in vsega, kar daje Zivljenju mo¢, polet in lepoto.

J. Vidmar.

R. Besier:
Elizabeta Browningova

Besierova biografska igra prikazuje boj velikih dveh pesni-
kih ljubimcev, Roberta Browninga in Elizabete Barrettove, za
ljubezen sredi puritanske rodbine, ki jo obvladuje trd in ne-
izprosen oCe Barrett. Stari Barrett je navzlic temu, da je ote
devetih otrok, velik sovraznik ljubezni in si prizadeva, da bi
v svoji hisi izkoreninil tudi zadnji spomin nanjo. V Angliji je
ta Zivljenjska zgodba zelo popularna v vseh slojih. Besierova
biografska igra se polemtakem doma opira na najSirSe razume-
vanje kakor bi se pri nas na primer igra o Havlicku ali Tylu.
Izven Anglije pa je stvar seveda drugatna. Browning in njegova
Elizabeta pri nas nista popularni osebnosti. Zaradi tega se mora
njuna usoda na odru uveljaviti s svojo lastno dramatsko poten-
co, z zarom in mocjo svoje lastne obseznosti in ¢lovecnosti. In
ti dve kvaliteti usoda slavne pesniSke dvojice tudi resnic¢no
ima. Zato lahko tudi Néarodni divadlo igra to krasno dramo, ki
jie v Angliji in Ameriki ucinkovala pretresljivo, in ki je v
Nemdciji, Italiji n na MadZarskem dosegla odlocilen uspeh,

Dramatsko jedro te igre je zmaga v boju za l]ubucn v
ckolju, ki je prezeto z velikim sovrastvom do Zivljenja in lju-
bezni. Ena izmed csrednjih postav te igre je Elizabetin ote
Barrett, ¢loveski nestvor, potomee starih zagovornikov suZenj-
stva, cigar hisa je sovrazna trdnjava, ki kljubuje vsemu svetu.
Barrett ima devet otrok, ki jih vzgaja in obvladuje s trdo brez-
obzirnestjo ctetovskega egoizma. Ker je sam dozivel poraz v
ljubezni, hete svojo. hiSo in svoje otroke obvarovati pred njo,
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ki jo poimuje kot propast, ket majstrasnejSo mukeo in bolezen.
Ljubi svoje otroke, toda 'hote jim nasilno ‘diktirati usodo.

V tem okolju Zivi krhka pesniska du$a, Barrettova najstarej-
%a hti Elizabeta. In okolje jo neizprosne ubija, aokler ne zboli.
Ubija jo kruta in brezobzirna ljubezen ajenega oceta. Elizabeti
manika Ze vsa volja do zivljenja, loda njcna dusa tudi v tej
temi gori za svet, njene pesmi ji nadornesiujejo Zivljenje in
liubezen, Toda iste pesmi vzbude ljubezen v velikem pesniku
Robertu Browningu, ki prodre v mnjene samoto, ji da svojo vero
svajo vitalnost in izvede boj za osvoboditev,

Ta boj je jedro drame. Elizabetina sestra Henricta tudi
liubi stotnika Uocka in Elizabeta §¢iti njeno ijubczen s ckrbno
rcko. A oCe vendarle izve za njeno ljubezen in jo prisili, da mu
priseZe na biblijo, da se ne bo nikdar veé¢ sestala s stomilicm
Ceookom. Tedaj Elizabeta spozna, da se mora lociti od olota.
Kajti tam, kjer zdravila niso mogla pomagati, je pomagala lju-
bezen. Elizabeta okreva in se otitno krepi. Vendar njen odhod
zadrzuje nenaravna navezanost, ki jo ima o¢e ‘do mje. Po
dogodku s Henrieto se je Barrett razjezil tudi na Elizabeto in
ie dolgo ni obiskoval, ker je upal, da ga pride Elizabeta sama
prosit za odpustanje, Toda tega ni docakal, zato gre k nji sam
in ta trdi tiran se izpove svojemu ‘otroku o :8voji strasni grozi
pred ljubeznijo. To je pretresljiv prizor. Toda ravno ta izpoved
prisili Elizabeto k pobegu.

V ¢em je dramatski utinek te igre? Predvsem vmateria-
lu dejstev, ki so povzeti meposredno po mi-
nulem zZivljenju. R. Besier je ohranil v svoji igri tipicen
venj Zivljenjske resnicénosti, je verno ohranil usodo vse rodbi-
ne 'in 'pokazalo se je, da je resnitnost, pojmovana tako, sama
na scbi mogocna pesem. Dejstva, posneta po Zivljenju, govore
lukaj sama meposredno. In ‘pedoba Barrettove rodbine je mne-
izmerno Ziva ‘in ‘dramati¢na,

o je avtor dosegel s tem, da je iz materiala dejstey izlotil
vse samovoljne subjektivne razlage in psiholoske razbore, ki
bi ga samo izmali¢ili. Paradoksni boj med c¢etom in héerjo bi
na primer avicrja lahko zavedel k psihoanaliticni razlagi.
Velika vrlina Besierove igre je, da se ji je izognil. Kajti's psiho-
analizo in eslabil silovito dramatitnost tega boja, ki ufinkuje
gam po sebi.

Metoda, po kateri je Besier delal, je melcda vrotega pesni-
Skega veutevanja ‘in objektivnega cblikovanja. Temu odmak-
nienemu svetu se je bilo mogofe priblizati samo z ljubeznijo
in z najintimnejSim podozivljanjem. Tcda mogote ga je bilo
draatitno oblikovati le s skrajnc objektivnostjo, ki pusti, da
usodne realnosti in dejstva govore sama. R, Besier v to snov
ne vpleta subjektivnih stalis¢ in razlag. In ¢e izpoveduje v
svoji igri svetovni nazor, je njegove jedro vera v zivljenj-
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sko usodnost, ki jo imajo vsi pesniki-biografi velikih
csebnosti, prav tako na primer Maurois kakor tud Strachey.

V Besierovi igri utinkuje s svojo zgoSteno dramatiko zlasti
stari Barrett. KakSen masiv trdega egoizma, neukrotljive volje
in okrutne ljubezni je ta clovek- KakSna bizarna po-
slava, ki je take globoko ¢loveska v svoji ne¢lovetnosti! Njegova
izpoved je strasno dramatsko dejstvo. Njegov zlom pred obli¢-
jem rodbine, ki ji je bil diktator, je pretresljiv. V moderni
liteaturi poznam en sam soroden tip: Crochinovega »Tiranac.

Toda pravo udinkovito jedro igre je ognjevita moc
ljubezni, ki prestavlja gore, ki dviga ljudi iz brezen bolesti
in smrti in ki ima mo¢ v boju streti tudi najhujSe demone.
Elizabeta je ognjevita osebnost in u¢inkuje kakor son¢ni zZarek
v temi. Browning je veliki akumulator cloveSkega zdravja in
neodjenljive mo¢i, ki vodi k zmagi. Dusni ogenj in Zivljenj-
ska mot streta demonijo trdega tirana. Zivljenje si je prebilo
pot. Zmagovito je in neuniéljivo.

(Ponatis iz gled. lista »Narodni divadlo«, letnik XI. st. 4.)

Barrett govori:

»...Ce bi bilo v tvojih besedah tudi le trohica resnice, samo
trohica, potem ne bi bilo vse moje zivljenje ni¢ drugega kot ena
sama ostudna spaka in groteska. Zakaj zmerom in povsod, v
vseh mojih nesrec¢ah in nadlogah, me je obdrzala pokoncu ta
edina stvar, da sem vedel brez najmanjsega dvoma v sebi, kaj
je prav in pravi¢éno, in da sem brezpogojno in brez ozira na
posledice delal le to, kar je prav! Bilé so kaj bridke te po-
sledice, kako bridke, ve samo Bog! Zmerom mi je bilo najhujsa
muka to, da so se ti, ki sem jim bil postavljen za krmarja in
vodnika, ogoréeni borili proti temu, kar je bilo pravi¢no in
pravilno zame. Da so me klubuje primorali, da sem jim s silo
vbijal to pravilnost! Se ti se borid proti meni! Se tvoja mati se
je borila proti meni!... Oh, spocetka ne! Ti, ti si moja naj-
slarejsa, ti si bila Se otrok ljubezni, Ciste ljubezni! A drugi
tvoji bratje in sestre... Ze davno, preden so pridli na svet, se
je med tvojo materjo in med mencj polagoma odprl prepad.
Nikdar se mi ni tvoja mati odkrito postavila po robu, niti enkrat
ne. Niti z besedico ni pokazala tega, kar je ¢utila. Zvesto je
opravljala svoje declZnost, bila je tiha in pokorna. Ljubezen v
nji pa je umrla in na mesto ljubezni, sta se naselila vanjo strah
in bojazen. Kdo bi opisal, kdo naslikal moje muke, ko sem mo-
ral spoznati, da jo je strah pred menoj — strah kakor zloCinca
pred policijo,

Lastnik in izdajatelj: Uprava Narodnega gledaliZ%a v Ljubljani. Predstavnik:
Oton Zupan®i. Urednik: Josip Vidmar. Za upravo: Karel Mahkota. Ti-
almm Makso Hrovatin. Vsi v Ljubljani,
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Kje kupim najbolj$e in najcenejSe moske in deske obleke domadega izdelka ?
Pri tvrdki

OLUP JOSIP, Ljubljana
STARI TRG 2

Velika zaloga sukna, kamgarnov iz priznanih tuzemskih in inozemskih
tovarn. Obleke se izvrsujejo tudi po narodilu in konkurenénih cenah.
Velika zaloga mokkega perila iz lastne tovarne Triglav
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po najniZjih cenah in v kvalitetnem
blagu Vas postreze
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